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Reparaþii

GrindLazer™

- Proiectat pentru a rãzui suprafeþe netede, orizontale din beton sau asfalt -
- Pentru îndepãrtarea materialelor de pe suprafeþele din beton sau asfalt -

- Numai pentru uz profesional ºi în spaþii deschise - 

Modelul 571002 - Tãiere frontalã

GrindLazer 270 (270 cc / 9 cp)

Modelul 571003 - Tãiere frontalã

GrindLazer 390 (390 cc / 13 cp)

Modelul 571004 - Tãiere în revers sau înapoi (A se folosi numai cu LineDriver™)

GrindLazer 480 (480 cc / 16 cp)

Modelul 571260 - Tãiere în revers sau înapoi (A se folosi numai cu LineDriver™)

GrindLazer 630 (627 cc / 21 cp)

INSTRUCÞIUNI IMPORTANTE PENTRU SIGURANÞA DVS.

Citiþi toate avertismentele ºi instrucþiunile din acest manual. 

Pãstraþi aceste instrucþiuni.

ti14763a

GrindLazer 270 ºi 390 GrindLazer 630

(Cilindrii de tãiere, discurile ºi LineDriver™ se vând separat)

ti14752b

Manuale omoloage:

Funcþionare - 3A0101

Componente- 3A0103

ti25371a
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Avertismente

Urmãtoarele avertismente se referã la instalarea, utilizarea, împãmântarea, întreþinerea ºi repararea acestui utilaj. 

Simbolul cu semn de exclamare indicã un avertisment general, iar simbolul de pericol se referã la riscuri specifice 

anumitor proceduri. Consultaþi repetat aceste avertismente. Alte avertismented referitoare la un produs anume pot fi 

gãsite pe parcursul acestui manual, după cum este cazul.

AVERTISMENT

PERICOL DE EMISII DE PRAF ªI DE PARTICULE

Folosirea acestui utilaj la rãzuirea betonului ºi a altor materiale de pavaj poate cauza degajarea de praf 

sau de substanþe chimice potenþial nocive din respectivele materiale.

• A se utiliza numai de cãtre persoane înalt calificate, care cunosc regulamentele oficiale aplicabile 

din domeniul siguranþei muncii ºi al igienei industriale.

• Folosiþi utilajul numai în zone bine ventilate.

• Echipaþi-vã cu un aparat de protecþie a respiraþiei testat corespunzãtor pentru etanºeitate ºi aprobat 

prin lege ca adecvat lucrului în condiþii de praf.

PERICOL LA UTILIZAREA INCORECTÃ A UTILAJULUI

Utilizarea incorectã poate provoca decesul sau vãtãmarea gravã.

• Nu folosiþi utilajul dacã sunteþi obosit(ã) sau dacã vã aflaþi sub influenþa drogurilor sau a alcoolului.

• Nu pãrãsiþi zona de lucru cât timp utilajul este alimentat la curent. Opriþi orice utilaj când acesta nu 

este în folosinþã.

• Verificaþi utilajul zilnic. Reparaþi sau înlocuiþi imediat piesele uzate sau deteriorate, folosind doar 

piese de schimb autentice, de la producãtor.

• Nu alteraþi sau modificaþi utilajul.

• Utilizaþi utlajul doar în scopul pentru care a fost proiectat. Contactaþi distribuitorul pentru informaþii.

• Nu permiteþi accesul copiilor ºi animalelor în zona de lucru.

• Respectaþi toate reglementãrile de siguranþã în vigoare.

• Pãstraþi o distanþã operativã de siguranþã faþã de celelalte persoane aflate în zona de lucru.

• Evitaþi orice conducte, coloane, deschideri sau alte obiecte care penetreazã prin suprafaþa de lucru.

PERICOL DE VEHICUL ÎN MIªCARE 

Neatenþia ºi comportamentul imprudent pot cauza accidente. Cãderea din vehicul, lovirea unor per-

soane sau obiecte sau ciocnirea de alte vehicule pot duce la vãtãmãri grave sau la deces.

• Nu cãlcaþi puternic pedala de mers înainte/marºarier.

• Luaþi curbele cu vitezã redusã. Nu luaþi curbe mai mari de 45°.

• La coborârea în pantã poate surveni o pierdere de tracþiune. Nu folosiþi utilajul pe pante mai mari 

de 15°.

• Nu luaþi pasageri.

• Nu remorcaþi.

• Folosiþi aparatul numai cu utilaje pentru îndepãrtarea liniilor de marcaj.

• În toate zonele cu trafic, utilizaþi un control corespunzãtor al acestuia. Consultaþi Manualul despre 

Dispozitivele de Control Uniform al Traficului (MUTD) emis de Departamentul de Transport al 

S.U.A., regulamentele Administraþiei Drumurilor Federale sau pe cele locale privitoare la drumuri ºi 

transporturi.

PERICOL CAUZAT DE PIESELE ÎN MIªCARE

Componentele în miºcare pot strivi sau amputa degete ºi alte pãrþi ale corpului.

• Pãstraþi distanþa faþã de piesele aflate în miºcare.

• Nu utilizaþi utilajul fãrã apãrãtoarele sau capacele de protecţie.

• Înainte de a controla, deplasa sau repara utilajul, întrerupeþi alimentarea cu energie electricã.

PERICOL DE ARSURI

Suprafeþele utilajului supuse încãlzirii pot deveni extrem de fierbinþi în timpul funcþionãrii. Pentru a evita 

arsurile grave, nu atingeþi utilajul încins. Aºteptaþi ca acesta sã se rãceascã complet.
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PERICOL DE INCENDIU ªI EXPLOZIE

Vaporii inflamabili, ca de exemplu de solvenþi ºi de vopsea, aflaþi în zona de lucru se pot aprinde sau 

pot exploda. Pentru a preveni incendiile ºi exploziile:

• Utilizaþi echipamentul doar în zone bine ventilate.

• Nu umpleþi rezervorul de combustibil când motorul este în funcþiune sau este fierbinte, opriþi motorul 

ºi aºteptaþi sã se rãceascã. Combustibilul este inflamabil ºi se poate aprinde sau poate exploda 

dacã este vãrsat pe o suprafaþã fierbinte.

• Pãstraþi zona de lucru fãrã impuritãþi, inclusiv solvenþi, cârpe sau benzinã.

• Pãstraþi un stingãtor de incendii în zona de lucru.

PERICOL — MONOXID DE CARBON

Gazele de eºapament conþin monoxid de carbon toxic, care este incolor ºi inodor. Inhalarea monoxidului 

de carbon poate provoca decesul. Nu folosiþi utilajul în spaþii închise.

ECHIPAMENT DE PROTECÞIE PERSONALÃ

Trebuie sã purtaþi echipament de protecþie adecvat atunci când utilizaþi sau întreþineþi utilajul sau când vã 

aflaþi în zona sa de lucru, pentru a vã proteja împotriva vãtãmãrilor grave, ce pot include afecþiuni ocu-

lare, inhalarea de praf sau substanþe chimice, arsuri ºi afectarea auzului. Acest echipament include, însã 

nu este limitat la:

• Ochelari de protecþie

• Încãlþãminte de protecþie

• Mãnuºi

• Echipament de protecþie a auzului

• Un aparat de protecþie a respiraþiei testat corespunzãtor pentru etanºeitate, aprobat prin lege ºi 

adecvat lucrului în condiþii de praf

AVERTISMENT
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Identificarea componentelor 

ti14753b

G

E

C

B

A

F

D

HK

C

B

A

Modelele 270 ºi 390

Modelele 480/630

M

N

D

Componenta DESCRIERE

A Manetã de acceleraþie motor Regleazã viteza motorului.

B Întrerupãtor motor Furnzeazã energie electricã motorului.

C Cordon de oprire de sigu-

ranþã

Se prinde de operator ºi opreºte motorul în cazul în care cordonul se desprinde 

în timpul funcþionãrii.

D ªurub reglare cilindru Ridicã ºi coboarã cilindrul de tãiere.

E Manetã de cuplare cilindru Când maneta este în poziþie de cuplare, ghidonul poate fi împins în jos pentru a 

ridica cilindrul de tãiere de pe suprafaþã ºi a-l bloca în poziþia "ridicat" (UP). 

Dupã blocarea cilindrului de tãiere în poziþia "ridicat" (UP), GrindLazer poate fi 

deplasat fãrã ca cilindrul sã atingã suprafaþa.

F Manetã de blocare roatã faþã Roata din faþã stã, de regulã, blocatã, pentru a ghida GrindLazer în linie 

dreaptã. Când maneta este acþionatã, roata din faþã se deblocheazã ºi poate 

pivota liber.

G Frânã de parcare roatã spate Împiedicã deplasarea roþii din spate. 

H Placã de acces cilindru Placã demontabilã care permite accesul la cilindrul de tãiere, pentru schimba-

rea acestuia.

K Roþi de control adâncime Regleazã adâncimea de tãiere a cilindrului.

M Orificiu de vid Orificiu la care se ataºeazã un dispozitiv cu vid în scopul reducerii cantitãþii de 

praf ºi particule în timpul operãrii.

N Puncte de ridicare Puncte ranforsate folosite la ridicarea GrindLazer în timpul transportului sau al 

reparaþiilor.
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Înlocuirea cilindrului

Demontare

1. Scoateþi patru ºuruburi ºi placa de acces la cilindru 

(H).

2. Scoateþi, prin glisare, cilindrul de pe axul hexagonal.

Montare

OBSERVAÞIE: Cilindrii pentru discurile de tocare din 

carbid nu necesitã o orientare sau direcþie anume. Fre-

zele din carbid þi discurile diamantate sunt direcþionale. 

Ele trebuie montate în aºa fel încât sãgeþile de pe freze 

ºi cele de pe discuri sã fie orientate în sensul de rotire al 

cilindrului.

Modelele 270 ºi 390 sunt proiectate pentru rãzuirea prin 

"tãiere frontalã" (cilindrul se roteºte în aceeaþi direcþie în 

care se deplaseazã). Modelele 480 ºi 630 sunt proiec-

tate pentru rãzuirea prin "tãiere în revers (înapoi)" (cilin-

drul se roteºte în direcþia opusã celei în care se 

deplaseazã).

1. Introduceþi cilindrul de schimb pe axul hexagonal 

prin glisare.

2. Lãsaþi în jos ºurubul de reglare a cilindrului (D) ºi 

trageþi maneta de cuplare (E), pentru ca cilindrul sã 

ajungã pe sol.

3. Puneþi la loc placa de acces a cilindrului (H) ºi strân-

geþi cele patru ºuruburi la 27-30 picioare-livrã 

(37-41 N•m).

Evitaþi sã atingeþi sau sã manipulaþi cilindrul dupã utili-

zare, pânã când acesta nu s-a rãcit complet.

ti14767b

ti14765a

Frezã circularã din carbid Disc diamantat

Tãiere frontalã Tãiere în revers 

ti15138ati15137a

(modelele 270/390) (înapoi-modelele 480/630)

ti14766a

ti14756a
ti14755a

ti14764b
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Înlocuirea discurilor

Demontare (disc tocãtor carbid/frezã circu-
larã carbid)

1. Demontaþi cilindrul (vezi Înlocuirea cilindrului, 

pagina 6).

2. Slãbiþi ºase ºuruburi de pe fiecare laturã a cilindrului 

(nu le scoateþi complet).

3. Rotiþi plãcile de pe fiecare parte a cilindrului, pentru 

a face vizibile tijele.

4. Împingeþi tija afarã ºi scoateþi discurile.

Instalare (disc tocãtor carbid/frezã circularã 
carbid)

1. Înlocuiþi discurile ºi ºaibele (vezi Recomandãri pri-

vind montarea juxtapusã a discurilor, 

paginile 17 - 35).

OBSERVAÞIE: Discurile trebuie sã fie centrate pe 

cilindru pentru o funcþionare optimã.

2. Roþiþi plãcile de pe fiecare parte a cilindrului, pentru 

a acoperi tijele.

3. Strângeþi cele ºase ºuruburi de pe fiecare parte a 

cilindrului pânã la 125-175 þoli-lb (14-20 N•m).

4. Instalaþi cilindrul (vezi Înlocuirea cilindrului, 

pagina 6).

ti15065a

ti15080a

ti15075a

ti15063a

ti15079a

ti15082a
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Demontare (Discuri diamantate)

1. Demontaþi cilindrul (vezi Înlocuirea cilindrului, 

pagina 6).

2. Introduceþi cilindrul într-o menghinã.

3. Folosiþi o cheie pentru piuliþã pentru a slãbi piuliþa 

filetatã (rotiþi în sensul acelor de ceas), apoi scoa-

teþi-o complet.

NOTÃ: Aceastã piuliþã are filet pe partea stângã.

4. Scoateþi toate distanþierele ºi discurile diamantate.

Instalare (Discuri diamantate)

1. Reintroduceþi toate distanþierele ºi discurile diaman-

tate în succesiunea ºi având orientarea arãtate mai 

jos (când sunt montate prin juxtapunere, discurile 

trebuie rotite astfel ca segmentele sã alterneze).

OBSERVAÞIE: Lamele trebuie sã fie centrate pe 

cilindru pentru o funcþionare optimã.

2. Curăþaþi filetul de praf ºi resturi. Aplicaþi adezivul 
lichid pentru filet de tip albastru/cu forþă medie. 
Folosiþi cheia pentru piuliþe pentru a strânge piuliþa 
la nivel cu capătul arborelui de transmisie (rotiþi spre 
stânga).

3. Scoateþi cilindrul din menghinã ºi instalaþi-l (vezi 

Înlocuirea cilindrului, pagina 6).

ti15070a

ti15074a

ti15055a

ti15084a
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Înlocuirea curelei de transmisie

Demontare

1. Scoateþi trei ºuruburi ºi ºaibe. Îndepãrtaþi carcasa 

curelei.

2. Slãbiþi contrapiuliþa prin ambele laturi ale curelei.

3. Cu ajutorul a douã chei, desfaceþi ºuruburile de 

reglare de pe batiu, de ambele pãrþi ale suportului 

scarificatorului.

4. Strângeþi ºurubul inferior, pentru a lãsa în jos butu-

cul roþii de curea.

5. Demontaþi cureaua uzatã.

ti15064a

ti15085a

ti15066a

ti15069a

ti15076a
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Montare

1. Instalaþi noua curea.

2. Cu ajutorul a douã chei, strângeþi ºuruburile de 

reglare de pe batiu, de ambele pãrþi ale suportului 

scarificatorului.

3. Strângeþi bulonul de reglare a curelei pânã la tensiu-

nea recomandatã mai jos.

Tensiunea recomandatã a curelei:

4. Strângeþi contrapiuliþa prin ambele laturi ale curelei.

5. Montaþi la loc carcasa curelei ºi strângeþi cele trei 

piuliþe ºi patru ºuruburi.

ti15061a

ti15083a

ti15087a

(Curea 3VX375)

Modele din seria 

270

A

390

A

480

A

Curea 

nouã

Tensiune 

(livre-forþã)

130 +/- 5 174 +/- 6 204 +/- 7

Frecvenþã (Hz) 83 +/- 2 96 +/- 2 104 +/- 2

Curea 

folositã

Tensiune 

(livre-forþã)

112 +/- 5 150 +/- 6 176 +/- 7

Frecvenþã (Hz) 77 +/- 2 90 +/- 2 97 +/- 2

(Curea 3VX355)

Modele din seria

270

B, C, D

390

B, C, D

480

B, C, D

630

A

Curea 

nouã

Tensiune 

(livre-forþã)

145 +/- 5 193 +/- 7 194 +/- 7 194 +/- 7

Frecvenþã (Hz) 91 +/- 2 105 +/- 2 105 +/- 2 105 +/- 2

Curea 

folositã

Tensiune 

(livre-forþã)

125 +/- 5 167 +/- 7 167 +/- 7 167 +/- 7

Frecvenþã (Hz) 85 +/- 2 98 +/- 2 98 +/- 2 98 +/- 2

ti15067a

ti15058a
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Înlocuirea manºonului

Demontare

1. Demontaþi carcasa curelei ºi cureaua (vezi Înlocui-

rea curelei, pagina 9).

2. Cu ajutorul cheii de impact, demontaþi bolþul manºo-

nului.

3. Scoateþi manºonul uzat.

Montare

1. Instalaþi manºonul.

2. Cu ajutorul cheii de impact, strângeþi bolþul manºo-

nului.

3. Instalaþi cureaua ºi carcasa acesteia (vezi Înlocui-

rea curelei, pagina 9).

ti15147a

ti15077a

ti15148a

ti15059a
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Înlocuirea roþii de curea

Demontare

1. Demontaþi cilindrul (vezi Înlocuirea cilindrului, 

pagina 6).

2. Demontaþi carcasa curelei ºi cureaua (vezi Înlocui-

rea curelei, pagina 9).

3. Demontaþi trei ºuruburi ºi ºaibe ale roþii de curea.

4. Introduceþi trei ºuruburi în orificiile pentru extragerea 

roþii. Strângeþi ºuruburile egal ºi extrageþi încet roata 

de curea.

5. Îndepãrtaþi roata.

Montare

6. Instalaþi roata pe axul hexagonal.

7. Introduceþi trei ºuruburi ºi ºaibe pentru roatã.

8. Montaþi la loc cureaua ºi carcasa (vezi Înlocuirea 

curelei, pagina 9).

9. Montaþi la loc cilindrul (vezi Înlocuirea cilindrului, 

pagina 6).

ti15122a

ti15121a

ti15126a

ti15131a

ti15127a
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Înlocuirea periei

Demontare

1. Scoateþi douã ºuruburi de montaj.

2. Extrageþi peria folositã.

Montare

1. Instalaþi peria cea nouã.

2. Strângeþi cele douã ºuruburi de montaj.

ti15072b

ti15078b

ti15078b

ti15068b



Înlocuirea ansamblului lagãrului de acþionare 

14 3A0380E

Înlocuirea ansamblului lagãrului de acþionare

Demontarea ansamblului lagãru-
lui uºii

1. Demontaþi cele patru piuliþe care fixeazã ansamblul 

lagãrului de uºã ºi scoateþi uºa. 

Montarea ansamblului lagãrului 
uºii

1. Introduceþi noul ansamblu de lagãr al uºii prin orifi-

ciul din uºã. OBSERVAÞIE: Asiguraþi-vã cã sigiliul 

axului se aflã la interiorul cuºtii.

2. Instalaþi apãrãtoarea de praf pe lagãr. Strângeþi piu-

liþele cu mâna ºi fixaþi ºaibele pe uºã. OBSER-

VAÞIE: NU strângeþi complet piuliþele în acest 

stadiu.

3. Asamblaþi uºa pe utilaj ºi miºcaþi-o încoace ºi-ncolo 

prin glisare, pânã când ansamblul lagãrului se 

aºeazã în poziþia corectã, centratã.

4. Strângeþi cele patru piuliþe pe ansamblul lagãrului, 

pentru a-l fixa pe poziþie. 

5. Strângeþi cele patru buloane, pentru a fixa uºa. 

ti14767b

ti15071b

ti17815a

ti17821a



Înlocuirea ansamblului lagãrului de acþionare
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Demontarea ansamblului lagãru-
lui de acþionare

1. Demontaþi uºa de pe utilaj ºi scoateþi eventualii cilin-

drii tãietori de pe maºinã. 

2. Demontaþi carcasa curelei ºi cureaua (vezi pagina 9). 

3. Îndepãrtaþi ºaiba.

a. Scoateþi cele trei buloane care fixeazã ºaiba pe 

bucºã. 

b. Introduceþi trei buloane în gãurile adiacente ºi 

strângeþi-le în mod uniform pentru a scoate 

ºaiba de pe bucºã. 

c. Îndepãrtaþi ºaiba. 

d. Scoateþi ºurubul opritor de pe bucºã.

e. Scoateþi bucºa de pe axul de acþionare. Dacã 

bucºa e foarte strânsã, introduceþi, cu bãtãi 

uºoare, o ºurubelniþã cu cap drept în orificiul 

bucºei, pentru a o deschide ºi a o face astfel sã 

alunece de pe ax. 

NOTÃ

NU rãsuciþi excesiv niciunul dintre buloane, separat de 

celelalte, fiindcã se va rupe.

ti14767b

ti14765a

ti15122a

ti15121a

ti15126a

ti17819a

ti17818a



Înlocuirea ansamblului lagãrului de acþionare 
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4. Scoateþi toate cele patru piuliþe care fixeazã lagãrul 

lateral de acþionare pe cuºcã.

5. Scoateþi, prin glisare, ansamblul axului din orificii.

Instalarea ansamblului lagãrului 
de acþionare

1. Introduceþi noul ansamblu al lagãrului de acþionare 

în cuºcã.

OBSERVAÞIE: Asiguraþi-vã cã aþi folosit buloanele 

mai scurte pentru lagãrul de acþionare lateral. 

2. Strângeþi piuliþele ºi blocaþi ºaibele pentru a fixa 

ansamblul lagãrului la locul sãu. 

3. Asiguraþi-vã cã pana axului de acþionare este asam-

blatã ca în imaginea de mai jos. 

Montarea ºaibei

1. Introduceþi bucºa pe axul de acþionare. Asiguraþi-vã 

cã pana este la locul sãu.

2. Aplicaþi etanºant pentru filet pe ºurubul opritor ºi 

montaºi ºurubul pe bucºã. 

3. Aplicaþi etanºant pentru filet pe bulon ºi aºezaþi 

ºaiba de blocare ºi distanþierul pe bulon, ca în ima-

gine. Înºurubaþi-l în capãtul axului ºi strângeþi. Asi-

guraþi-vã cã ºaiba de blocare este complet 

comprimatã. 

4. Montaþi ºaiba pe bucºã ºi strângeþi în mod egal trei 

buloane cu ºaibele lor de blocare, pentru a trage 

astfel ºaiba pe corpul utilajului. 

5. Înlocuiþi cureaua ºi carcasa curelei (vezi pagina 9).

ti15123b

ti15125b

ti15129b

ti15128b

ti17820a

ti15146a

ti17816a

ti15127a



Recomandãri privind montarea juxtapusã a discurilor
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Recomandãri privind montarea juxtapusã a discurilor

Discuri de 6 þoli (15 cm) pentru tocare grosierã (dublu spaþiate)
276 distanþiere / 60 discuri

INSTRUCÞIUNI: Rotiþi ansamblul la 180° ºi procedaþi la 

fel pentru celelalte axuri.

(S) Distanþier (C) Disc carbid

13 (S)

1 (C)

2 (S)

3 (S)

1 (C)

2 (S)

1 (C)

2 (S)

1 (C)

2 (S)

1 (C)

2 (S)

1 (C)

1 (S)

1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S)
1 (C)

15 (S)

ti15045a

ti15053a

15 (S)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

1 (S)

1 (S)

3 (S)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

13 (S)

1 (S)

OBSERVAŢIE: Asamblarea poate varia datorită 
toleranţelor. Stivuiţi cutere şi distanţiere astfel 
încât tamburul să fie echilibrat corespunzător 
pentru a preveni vibraţiile excesive.



Recomandãri privind montarea juxtapusã a discurilor 
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Discuri de 8 þoli (20 cm) pentru tocare grosierã (dublu spaþiate)
234 distanþiere / 84 discuri

INSTRUCÞIUNI: Rotiþi ansamblul la 180° ºi procedaþi la 

fel pentru celelalte axuri.

2 (S)

2 (S)

1 (C)

(S) Distanþier (C) Disc carbid

5 (S)

1 (C)

3 (S)

2 (S)

1 (S)

1 (C)

2 (S)

1 (C)

2 (S)

1 (C)

2 (S)

1 (C)

2 (S)

1 (C)

2 (S)

1 (C)

1 (S)
1 (C)

1 (S)
1 (C)

2 (S)
1 (C)

2 (S)

1 (C)

14 (S)

ti15046a

ti15053a

1 (C)

8 (S)

1 (C)

2 (S)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

3 (S)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

5 (S)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

OBSERVAŢIE: Asamblarea poate varia datorită 
toleranţelor. Stivuiţi cutere şi distanţiere astfel 
încât tamburul să fie echilibrat corespunzător 
pentru a preveni vibraţiile excesive.



Recomandãri privind montarea juxtapusã a discurilor
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Discuri de 10 þoli (25 cm) pentru tocare grosierã (dublu spaþiate)
210 distanþiere / 102 discuri

INSTRUCÞIUNI: Rotiþi ansamblul cu 180° ºi procedaþi la 

fel pentru celelalte axuri.

(S) Distanþier (C) Disc carbid

3 (S)

1 (C)

2 (S)

2 (S)

1 (C)

1 (C)

2 (S)

1 (C)
2 (S)

1 (C)

2 (S)

1 (C)

2 (S)

1 (C)

2 (S)

1 (C)

2 (S)

1 (C)
1 (S)

1 (C)
1 (S)

1 (C)
1 (S)

1 (C)

2 (S)

ti15047a

ti15053a

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

1 (C)

2 (S)

1 (S)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

1 (S)

1 (S)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

2 (S)

3 (S)

1 (S)

OBSERVAŢIE: Asamblarea poate varia datorită 
toleranţelor. Stivuiţi cutere şi distanţiere astfel 
încât tamburul să fie echilibrat corespunzător 
pentru a preveni vibraţiile excesive.



Recomandãri privind montarea juxtapusã a discurilor 
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Discuri de 6 þoli (15 cm) de uz general (simplu spaþiate)
234 distanþiere / 84 discuri

INSTRUCÞIUNI: Rotiþi cilindrul cu 180° ºi procedaþi la 

fel pentru celelalte axuri.

(S) Distanþier (C) Disc carbid

12 (S)

1 (C)

1 (S)

1 (S)

3 (C)

1 (C)

1 (S)

1 (C)
1 (S)
1 (C)

1 (S)
1 (C)

1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)

2 (S)

1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)

1 (C)

14 (S)

ti15042a

ti15053a

1 (S)

14 (S)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

3 (C)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

12 (S)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

OBSERVAŢIE: Asamblarea poate varia datorită 
toleranţelor. Stivuiţi cutere şi distanţiere astfel 
încât tamburul să fie echilibrat corespunzător 
pentru a preveni vibraţiile excesive.



Recomandãri privind montarea juxtapusã a discurilor
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Discuri de 8 þoli (20 cm) de uz general (simplu spaþiate)
186 distanþiere / 114 discuri

INSTRUCÞIUNI: Rotiþi cilindrul cu 180° ºi procedaþi la 

fel pentru celelalte axuri.

(S) Distanþier (C) Disc carbid

6 (S)

1 (C)

1 (S)

1 (S)

3 (C)

1 (C)

1 (S)

1 (C)
1 (S)
1 (C)

1 (S)
1 (C)

1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)

1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)

1 (C)

7 (S)

ti15043a

ti15053a

1 (S)

2 (S)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

7 (S)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

3 (C)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

2 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

6 (S)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

OBSERVAŢIE: Asamblarea poate varia datorită 
toleranţelor. Stivuiţi cutere şi distanţiere astfel 
încât tamburul să fie echilibrat corespunzător 
pentru a preveni vibraţiile excesive.



Recomandãri privind montarea juxtapusã a discurilor 

22 3A0380E

Discuri de 10 þoli (25 cm) de uz general (simplu spaþiate)
150 distanþiere / 138 discuri

INSTRUCÞIUNI: Rotiþi cilindrul cu 180° ºi procedaþi la 

fel pentru celelalte axuri.

(S) Distanþier (C) Disc carbid

1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)

2 (S)

1 (S)

1 (S)

3 (C)

1 (C)

1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)
1 (S)

1 (C)

2 (S)

ti15044a

ti15053a

OBSERVAŢIE: Asamblarea poate varia datorită 
toleranţelor. Stivuiţi cutere şi distanţiere astfel 
încât tamburul să fie echilibrat corespunzător 
pentru a preveni vibraţiile excesive.



Recomandãri privind montarea juxtapusã a discurilor
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Discuri de 6 þoli (15 cm) pentru tocare finã
198 distanþiere / 108 discuri

INSTRUCÞIUNI: Rotiþi ansamblul cu 180° ºi procedaþi la 

fel pentru celelalte axuri.

(S) Distanþier (C) Disc carbid

14 (S)

2 (S)

1 (C)

12 (S)

ti15048a

ti15053a

1 (S)

3 (C)

12 (S)
13 (C)
1 (C)

1 (S)
9 (C)
13 (S)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

OBSERVAŢIE: Asamblarea poate varia datorită 
toleranţelor. Stivuiţi cutere şi distanţiere astfel 
încât tamburul să fie echilibrat corespunzător 
pentru a preveni vibraţiile excesive.



Recomandãri privind montarea juxtapusã a discurilor 
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Discuri de 8 þoli (20 cm) pentru tocare finã
138 distanþiere / 144 discuri

INSTRUCÞIUNI: Rotiþi ansamblul cu 180° ºi procedaþi la 

fel pentru celelalte axuri.

(S) Distanþier (C) Disc carbid

6 (S)

1 (C)

2 (S)

7 (S)

ti15049a

ti15053a

1 (S)

7 (S)

1 (S)

16 (C)
1 (S)

13 (C)
6 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

3 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

OBSERVAŢIE: Asamblarea poate varia datorită 
toleranţelor. Stivuiţi cutere şi distanţiere astfel 
încât tamburul să fie echilibrat corespunzător 
pentru a preveni vibraţiile excesive.



Recomandãri privind montarea juxtapusã a discurilor
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Discuri de 10 þoli (25 cm) pentru tocare finã
90 distanþiere / 174 discuri

INSTRUCÞIUNI: Rotiþi ansamblul cu 180° ºi procedaþi la 

fel pentru celelalte axuri.

(S) Distanþier (C) Disc carbid

1 (S)

1 (C)

1 (S)

1 (S)

3 (C)

1 (C)

1 (S)

1 (C)
1 (S)
1 (C)

1 (S)
1 (C)

1 (S)
1 (C)
1 (S)
1 (C)

1 (S)

1 (S)

1 (C)

1 (S)
1 (C)
1 (S)

1 (C)

ti15050a

ti15053a

1 (S)

1 (S)

1 (S)

2 (S)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (C)

1 (S)

1 (S)
1 (C)

1 (S)
1 (C)

1 (S)
1 (C)

1 (S)
1 (C)

1 (S)
1 (C)

1 (C)

2 (S)

1 (S)
16 (C)
1 (S)

1 (S)
19 (C)
2 (S)

OBSERVAŢIE: Asamblarea poate varia datorită 
toleranţelor. Stivuiţi cutere şi distanţiere astfel 
încât tamburul să fie echilibrat corespunzător 
pentru a preveni vibraţiile excesive.



Recomandãri privind montarea juxtapusã a discurilor 
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Freze carbid de 6 þoli (15 cm)
204 distanþiere / 30 discuri

INSTRUCÞIUNI: Rotiþi ansamblul la 180° ºi procedaþi la 

fel pentru celelalte axuri.

(S) Distanþier (M) Frezã 

ti15056a

14 (S)

1 (M)

1 (M)

1 (M)

1 (M)

15 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

15 (S)

1 (M)

1 (M)

1 (M)

1 (M)

3 (S)

1 (S)

1 (S)

4 (S)

14 (S)

ti15096a

1 (M)

1 (S)

1 (M)

circularã

OBSERVAŢIE: Asamblarea poate varia datorită 
toleranţelor. Stivuiţi cutere şi distanţiere astfel 
încât tamburul să fie echilibrat corespunzător 
pentru a preveni vibraţiile excesive.



Recomandãri privind montarea juxtapusã a discurilor
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Freze carbid de 8 þoli (20 cm)
132 distanþiere / 42 discuri

INSTRUCÞIUNI: Rotiþi ansamblul cu 180° ºi procedaþi la 

fel pentru celelalte axuri.

(S) Distanþier (M) Frezã 

ti15056a

8 (S)

1 (S)

1 (M)

1 (M)

1 (S)

1 (M)

1 (S)

1 (M)

1 (S)

1 (M)

1 (S)

1 (S)

1 (M)

7 (S)

ti15051a

7 (S)

1 (M)

1 (M)

1 (M)

1 (M)

1 (M)

1 (M)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

8 (S)

1 (M)

1 (S)

1 (M)

1 (S)

circularã

OBSERVAŢIE: Asamblarea poate varia datorită 
toleranţelor. Stivuiţi cutere şi distanţiere astfel 
încât tamburul să fie echilibrat corespunzător 
pentru a preveni vibraţiile excesive.



Recomandãri privind montarea juxtapusã a discurilor 

28 3A0380E

Freze carbid de 10 þoli (25 cm)
66 distanþiere / 54 discuri

INSTRUCÞIUNI: Rotiþi ansamblul cu 180° ºi procedaþi la 

fel pentru celelalte axuri.

1 (S)

1 (S)

1 (M)

1 (M)

1 (S)

1 (S)

1 (M)

1 (S)

1 (M)

1 (S)

1 (M)

1 (S)

1 (M)

1 (S)

1 (S)

1 (M)

ti15052a

(S) Distanþier (M) Frezã 

ti15056a

1 (S)

1 (M)

1 (M)

1 (M)

1 (M)

1 (M)

1 (M)

1 (M)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (S)

1 (M)

1 (S)

1 (M)

1 (M)

1 (S)

1 (S)

1 (M)

circularã

OBSERVAŢIE: Asamblarea poate varia datorită 
toleranţelor. Stivuiţi cutere şi distanţiere astfel 
încât tamburul să fie echilibrat corespunzător 
pentru a preveni vibraţiile excesive.



Recomandãri privind montarea juxtapusã a discurilor
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Complet tăiat de configurare îmblăciu de 6 þoli (15 cm)
258 distanþiere / 84 discuri

INSTRUCÞIUNI: Rotiþi ansamblul cu 180° ºi procedaþi la 

fel pentru celelalte axuri.

(S) Spacer

ti15056a

(S) Spacer (C)  Cutter

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

15 (S) 

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)

13 (S)

1 (C)

1 (S) 

2 (S)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

15 (S) 

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)

13 (S)

1 (C)

1 (S) 

2 (S)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)

1 (C)

ti25374a

(S) Distanþier (C) Discuri 

OBSERVAŢIE: Asamblarea poate varia datorită 
toleranţelor. Stivuiţi cutere şi distanţiere astfel 
încât tamburul să fie echilibrat corespunzător 
pentru a preveni vibraţiile excesive.
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Complet tăiat de configurare îmblăciu de 8 þoli (20 cm)
210 distanþiere / 108 discuri

INSTRUCÞIUNI: Rotiþi ansamblul cu 180° ºi procedaþi la 

fel pentru celelalte axuri.

(S) Spacer (C)  Cutter

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

7 (S) 

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)

9 (S)

1 (C)

2 (S) 

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)

1 (C)

1 (S) 

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

7 (S) 

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)

9 (S)

1 (C)

2 (S) 

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)

1 (C)

1 (S) 

ti25375a

(S) Distanþier (C) Discuri 

OBSERVAŢIE: Asamblarea poate varia datorită 
toleranţelor. Stivuiţi cutere şi distanţiere astfel 
încât tamburul să fie echilibrat corespunzător 
pentru a preveni vibraţiile excesive.
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Complet tăiat de configurare îmblăciu de 10 þoli (25 cm)
162 distanþiere / 138 discuri

INSTRUCÞIUNI: Rotiþi ansamblul cu 180° ºi procedaþi la 

fel pentru celelalte axuri

(S) Spacer (C)  Cutter

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)
2 (S) 

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

2 (S) 

1 (S) 
1 (C)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)

1 (C)

1 (S) 

1 (S)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)
2 (S) 

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

2 (S) 

1 (S) 
1 (C)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)

1 (C)

1 (S) 

1 (S)

1 (S) 
1 (C)
1 (S)

1 (C)

1 (S) 
1 (C)

ti25376a

(S) Distanþier (C) Discuri 

OBSERVAŢIE: Asamblarea poate varia datorită 
toleranţelor. Stivuiţi cutere şi distanţiere astfel 
încât tamburul să fie echilibrat corespunzător 
pentru a preveni vibraţiile excesive.



Recomandãri privind montarea juxtapusã a discurilor 
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Configurare tăietor de oþel de 6 þoli (15 cm)
222 ºaibe / 126 discuri

INSTRUCÞIUNI: Rotiþi ansamblul cu 180° ºi procedaþi la 

fel pentru celelalte axuri

(W) Washer (C)  Cutter

2 (C)
1 (W)
2 (C)

2 (C)

1 (W)
2 (C)

13 (W)

15 (W)

1 (W)

5 (C)

1 (W)

2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)

1 (W)

2 (C)
1 (W)
2 (C)

2 (C)

1 (W)
2 (C)

13 (W)

15 (W)

1 (W)

5 (C)

1 (W)

2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)

1 (W)

ti25377a

(W) ºaibe (C) Discuri 

OBSERVAŢIE: Asamblarea poate varia datorită 
toleranţelor. Stivuiţi cutere şi distanţiere astfel 
încât tamburul să fie echilibrat corespunzător 
pentru a preveni vibraţiile excesive.
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Configurare tăietor de oþel de 8 þoli (20 cm)
156 ºaibe / 174 discuri

INSTRUCÞIUNI: Rotiþi ansamblul cu 180° ºi procedaþi la 

fel pentru celelalte axuri

2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)

6 (W)

1 (W)

5 (C)

1 (W)

2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)

1 (W)
2 (C)

7 (W)

(W) Washer (C)  Cutter

2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)

6 (W)

1 (W)

5 (C)

1 (W)

2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)

1 (W)
2 (C)

7 (W)

ti25378a

(W) ºaibe (C) Discuri 

OBSERVAŢIE: Asamblarea poate varia datorită 
toleranţelor. Stivuiţi cutere şi distanţiere astfel 
încât tamburul să fie echilibrat corespunzător 
pentru a preveni vibraţiile excesive.



Recomandãri privind montarea juxtapusã a discurilor 
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Configurare tăietor de oþel de 10 þoli (25 cm)
114 ºaibe / 204 discuri

INSTRUCÞIUNI: Rotiþi ansamblul cu 180° ºi procedaþi la 

fel pentru celelalte axuri

2 (W)

2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)

5 (C)

1 (W)

2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)

1 (W)

2 (C)
1 (W)
1 (C)
1 (W)2 (W)

2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)

1 (W)

5 (C)

1 (W)

2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)
2 (C)
1 (W)

1 (W)
2 (C)

1 (W)
1 (C)
1 (W)

(W) Washer (C)  Cutter

ti25379a

(W) ºaibe (C) Discuri 

OBSERVAŢIE: Asamblarea poate varia datorită 
toleranţelor. Stivuiţi cutere şi distanţiere astfel 
încât tamburul să fie echilibrat corespunzător 
pentru a preveni vibraţiile excesive.



Recomandãri privind montarea juxtapusã a discurilor
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Discuri diamantate

Lãþimea 

canelurii

Numãr 

discuri

Numãr dis-

tanþiere oþel 

de 1/8 þoli

Numãr dis-

tanþiere alumi-

niu de 1/4 þoli

1 þol (2,5 cm) 4 5 36

2 þoli (5 cm) 8 9 32

3 þoli (7,5 cm) 12 13 28

4 þoli (10 cm) 16 17 23

5 þoli (12,5 cm) 19 21 21

6 þoli (15 cm) 23 24 15

7 þoli (17,5 cm) 27 28 11

8 þoli (20 cm) 31 32 7

9 þoli (23 cm) 35 36 3

10 þoli (25 cm) 38 39 2

Pentru o funcþionare optimã, folosiþi distanþiere 1/4 þol la fie-

care capãt al axului, pentru a centra discurile diamantate pe 

cilindru.

Distanþiere de 1/4 þol

Distanþiere de 1/8 þolti15135a

Distanþiere 
de 1/4 þol

Distanþator (SE) - 
(D) Disc diamantat

1 (D)

ti15055a

ti15054a

1 (SE)

1 (D)

1 (D) 1 (SE)

Distanþator (SQ) - 

OBSERVAÞIE: Aveþi grijã sã rotiþi discul 180 grade 
la fiecare disc adãugat ansamblului.

1/4 þol 1/8 þol
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Remedierea problemelor

Problemã Cauzã Soluþie

Motorul nu porneºte Comutatorul motorului se aflã în poziþia OFF 

(oprit).

Deplasaþi comutatorul motorului în poziþia ON 

(pornit).

Motorul nu mai are benzinã. Reumpleþi rezervorul (vezi manualul motorului).

Nivel scãzut al uleiului în motor. Încercaþi sã porniþi motorul. Este necesar un 

plin de ulei (vezi manualul motorului).

Fiºa bujiei este deconectatã sau deterioratã. Conectaþi fiºa bujiei sau înlocuiþi bujia.

Motorul este rece. Folosiþi ºocul la motor.

Maneta de blocare a alimentãrii este în poziþia 

OFF (oprit).

Aduceþi maneta de blocare în poziþia ON (por-

nit).

Uleiul se scurge în camera de combustie. Demontaþi bujia. Trageþi de coarda de pornire 

de 3-4 ori. Curãþaþi sau înlocuiþi bujia. Porniþi 

motorul. Þineþi pulverizatorul în poziþie verticalã 

pentru a evita scurgerea uleiului.

Doar la modelele 480/630: Întrerupãtorul de 

urgenþã e în poziþia OFF (oprit). 

Aduceþi întrerupãtorul de urgenþã în poziþia ON 

(pornit).

Modelele 480/630: Nu e ataºat la LineDriver. Ataºaþi LineDriver la utilaj.

Motorul funcþioneazã, LineDriver nu 

se miºcã înainte sau înapoi

Nivel scãzut al uleiului hidraulic Faceþi plinul cu ulei sintetic Mobil 1 (15W-50)

Dispozitivul de blocare a roþii este deschis Închideþi; strângeþi cu mâna.

Motorul funcþioneazã, LineDriver se 

deplaseazã încet înainte sau înapoi

Nivel scãzut al uleiului hidraulic. Frâna de par-

care este trasã.

Faceþi plinul cu ulei sintetic Mobil (15W-050). 

Ridicaþi frâna de parcare.

Dispozitivul de blocare a roþii este deschis Închideþi; strângeþi cu mâna.

Motorul se opreºte când operatorul 

pãrãseºte LineDriver

Întrerupãtor de siguranþã Trageþi frâna de parcare

Motorul continuã sã ruleze când ope-

ratorul pãrãseºte LineDriver, iar frâna 

de parcare nu este trasã

Întrerupãtor de siguranþã Reglaþi ºi trageþi frâna de parcare. Înlocuiþi 

întrerupãtorul de siguranþã ºi/sau firele de legã-

turã.

Motorul dã rateuri la curbe ºi la 

schimbãrile de mers înainte/înapoi

Nivel scãzut al uleiului de motor 1. Consultaþi manualul motorului pentru tipul 

adecvat de ulei.

2. Nivelul uleiului de motor trebuie sã rãmânã 

ridicat, pentru a evita opririle accidentale 

datorate senzorului "Oil Alert", care detec-

teazã nivelul scãzut de ulei.

Tãiere neregulatã Presiune inegalã în pneuri Verificaþi presiunea din pneuri, pentru a vã asi-

gura cã ambele sunt la 60 ft-lb.

Nu taie Discurile tãietoare sunt uzate sau deteriorate Înlocuiþi discurile.

Motorul funcþioneazã puþin ºi se 

opreºte

Debit de combustibil micºorat Vezi manualul motorului

Utilajul vibreazã excesiv Discurile nu sunt centrate pe cilindru. Reasamblaþi cilindrul, cu discurile centrate pe 

acesta.

Lagãrele încep sã se uzeze. Înlocuiþi lagãrele.

Discurile sunt uzate sau deteriorate. Înlocuiþi discurile.

Rizura nu este egalã când se folo-

sesc discuri diamantate

Tija cilindrului nu este la nivelul roþilor de 

reglare ale cilindrului.

Potriviþi roþile de reglare, astfel încât sã fie la 

acelaºi nivel cu tija hexagonalã.

Motorul caleazã în timpul rãzuirii Adâncimea de tãiere este prea mare. Ridicaþi cilindrul.

Utilajul se deplaseazã prea rapid. Încetiniþi.

Nu se îndepãrteazã material în timpul 

tãierii

Discurile sunt uzate. Înlocuiþi discurile.
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Date tehnice
GrindLazer 270 

(Modelul 571002)
Dimensiuni

Fãrã ambalaj Cu ambalaj

Înãlþime þoli/cm: 46 (116,8) 50,5 (128,3)

Lãþime þoli/cm: 28 (71,1) 37 (94,0)

Lungime þoli/cm: 62 (157,5) 73 (185,4)

Greutate livre/kg: 300 (136) 400 (181)

Zgomot (dBa)

Puterea sunetului cf. ISO 3744: 107,3

Presiunea sunetului mãsuratã la 

3,1 picioare (1 m):
91,6

Vibraþii (m/sec2) cf. ISO 3744

Fãrã LineDriver: 7,9

Cu LineDriver: 8,3

Capacitate nominalã (cai putere) cf. SAE J1349

8,0 la 3600 rpm

Timp maxim de depozitare 5 ani
Durată de viaţă maximă 10 ani
Factor de eficienţă energetică 200 m sol pe litru de combustibil

GrindLazer 390 
(Modelul 571003)

Dimensiuni

Fãrã ambalaj Cu ambalaj

Înãlþime þoli/cm: 46 (116,8) 50,5 (128,3)

Lãþime þoli/cm: 28 (71,1) 37 (94,0)

Lungime þoli/cm: 62 (157,5) 73 (185,4)

Greutate livre/kg: 310 (141) 410 (186)

Zgomot (dBa)

Puterea sunetului cf. ISO 3744: 109,3

Presiunea sunetului mãsuratã la 

3,1 picioare (1 m):
93,6

Vibraþii (m/sec2) cf. ISO 3744

Fãrã LineDriver: 7,5

Cu LineDriver: 5,9

Capacitate nominalã (cai putere) cf. SAE J1349

11,0 la 3600 rpm

GrindLazer 480 
(Modelul 571004)

Dimensiuni

Fãrã ambalaj Cu ambalaj

Înãlþime þoli/cm: 46 (116,8) 50,5 (128,3)

Lãþime þoli/cm: 28 (71,1) 37 (94,0)

Lungime þoli/cm: 62 (157,5) 73 (185,4)

Greutate livre/kg: 330 (150) 430 (195)

Zgomot (dBa)

Puterea sunetului cf. ISO 3744: 108,6

Presiunea sunetului mãsuratã la 

3,1 picioare (1 m):
92,1

Vibraþii (m/sec2) cf. ISO 3744

Cu LineDriver: 4,9

Capacitate nominalã (cai putere) cf. SAE J1349

16,0 la 3600 rpm
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GrindLazer 630
(Modelul 571260)

Dimensiuni

Fãrã ambalaj Cu ambalaj

Înãlþime þoli/cm: 46 (116,8) 50,5 (128,3)

Lãþime þoli/cm: 28 (71,1) 37 (94,0)

Lungime þoli/cm: 62 (157,5) 73 (185,4)

Greutate livre/kg: 330 (150) 430 (195)

Zgomot (dBa)

Puterea sunetului cf. ISO 3744: 108,6

Presiunea sunetului mãsuratã la 

3,1 picioare (1 m):
92,1

Vibraþii (m/sec2) cf. ISO 3744

Cu LineDriver: 4,9

Capacitate nominalã (cai putere) cf. SAE J1349

21,0 la 3600 rpm
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Notiþe
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Garanþia standard Graco

Graco garanteazã cã toate echipamentele la care se face referire în acest document produse de Graco ºi inscripþionate cu acest nume sunt libere 

de defecte de material ºi de fabricaþie la data vânzãrii cãtre cumpãrãtorul iniþial. Cu excepþia unor eventuale garanþii speciale, extinse sau limitate 

emise de Graco, Graco se însãrcineazã sã repare sau sã înlocuiascã, timp de douãsprezece luni de la data cumpãrãrii, orice piesã a utilajului 

a cãrei defecþiune va fi constatatã de cãtre Graco. Aceastã garanþie se aplicã doar dacã utilajul a fost montat, a funcþionat ºi a fost întreþinut con-

form recomandãrilor scrise ale Graco.

Aceastã garanþie nu acoperã urmãtoarele, Graco nemaifiind în acest caz rãspunzãtoare: degradarea generalã, precum ºi orice defecþiune, deteri-

orare sau uzurã cauzatã de instalarea defectuoasã, folosirea improprie, abraziuni, coroziuni, întreþinerea necorespunzãtoare sau improprie, negli-

jenþã, accidente, modificãri aduse structurii sau înlocuirea unor piese cu unele de altã provenienþã. Graco nu este rãspunzãtoare nici pentru 

defecþiuni, deteriorãri sau uzuri cauzate de incompatibilitatea utilajului Graco cu structuri, accesorii, echipamente sau materiale de altã proveni-

enþã, ca ºi de erorile de proiectare, execuþie, montaj, exploatare sau întreþinere ale structurilor, accesoriilor, echipamentelor sau materialelor de 

altã provenienþã.

Aceastã garanþie este condiþionatã de returnarea pe cheltuiala clientului a utilajului care se susþine a fi defect cãtre un distribuitor autorizat Graco, 

pentru verificarea respectivului defect. Dacã se va constata cã defectul este real, Graco va repara sau înlocui cu titlu gratuit orice piese defecte. 

Utilajul va fi returnat cumpãrãtorului iniþial, transportul fiind suportat de companie. Dacã la verificarea utilajului nu se vor constata defecte de mate-

rial sau fabricaþie, se vor efectua reparaþii la un tarif rezonabil, în care va putea intra costul pieselor de schimb, al manoperei ºi al transportului.

PREZENTA GARANÞIE EXCLUDE ªI SUPLINEªTE ORICE ALTE GARANÞII, EXPRESE SAU IMPLICITE, INCLUZÂND, DAR FÃRÃ A SE 

LIMITA LA ACESTEA, GARANÞIA DE VANDABILITATE SAU CEA DE POTRIVIRE PENTRU UN ANUMIT SCOP. 

Unica obligaþie a Graco ºi unicul drept la reparaþie al cumpãrãtorului pentru orice încãlcare a garanþiei vor fi conform celor specificate mai sus. 

Cumpãrãtorul consimte cã nu va mai avea la dispoziþie niciun alt drept la reparaþie (inclusiv, dar nelimitativ de a cere daune incidentale sau de 

consecinþã pentru pierderi de profit, de vânzãri, vãtãmãri corporale sau prejudicii materiale, precum ºi pentru orice altã pierdere incidentalã sau de 

consecinþã). Orice acþiune juridicã ce ar invoca încãlcarea garanþiei trebuie iniþiatã în termen de cel mult doi (2) ani de la data cumpãrãrii.

GRACO NU OFERÃ NICIO GARANÞIE ªI NU RECUNOAªTE NICIO GARANÞIE IMPLICITÃ DE VANDABILITATE SAU DE POTRIVIRE UNUI 

ANUMIT SCOP, ÎN LEGÃTURÃ CU ORICE ACCESORII, UTILAJE, MATERIALE SAU COMPONENTE PE CARE GRACO LE COMERCIALI-

ZEAZÃ, DAR NU LE PRODUCE. Aceste produse vândute, dar nu produse de Graco (de exemplu motoare electrice, întrerupãtoare, furtunuri 

etc.), beneficiazã, dacã este cazul, de garanþie din partea producãtorului lor. Graco va oferi cumpãrãtorului, în limite rezonabile, asistenþã în for-

mularea eventualelor reclamaþii de încãlcare a garanþiilor respective.

În nicio împrejurare Graco nu va fi rãspunzãtoare pentru daune indirecte, incidentale, speciale sau de consecinþã rezultate din faptul cã Graco a 

furnizat echipament în aceste condiþii, precum ºi din punerea la dispoziþie, acþionarea sau exploatarea oricãror produse sau alte bunuri vândute 

prin prezentul document, fie din cauza unei încãlcãri a contractului, a garanþiei, din neglijenþa Graco sau din alte cauze.

FOR GRACO CANADA CUSTOMERS
The Parties acknowledge that they have required that the present document, as well as all documents, notices and legal proceedings entered into, 
given or instituted pursuant hereto or relating directly or indirectly hereto, be drawn up in English. Les parties reconnaissent avoir convenu que la 
rédaction du présente document sera en Anglais, ainsi que tous documents, avis et procédures judiciaires exécutés, donnés ou intentés, la suite
de ou en rapport, directement ou indirectement, avec les procédures concernées.

Graco Information
For the latest information about Graco products, visit www.graco.com.

For patent information, see www.graco.com/patents. 

TO PLACE AN ORDER, contact your Graco distributor or call 1-800-690-2894 to identify the nearest distributor.

http://www.graco.com
www.graco.com/patents
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